
OBSAH

ČLÁNKY

Marián S1 o b o d a : Zanikání státního jazyka:
běloruština v procesu formování n á ro d a ............................................... 281-314

Miroslaw J a n k o w i a k : Gwary bialoruskie na zachodniej
Smoleňszczyžnie -  dzieje a g ó n ii..............................................................315-332

Уладзимир Лянкевич:  Выбор языка и речевая (не)аккомодация 
в условиях двуязычной коммуникации в Беларуси: на основе 
полевых экспериментов в Минске и Дзержинске.................................  333-346

Kateřina Ke d r о n : Gender ve frazeologii
(na materiálu běloruštiny, polštiny a češtiny) .......................................  347-362

KRITIKY A REFERÁTY

Vliv němčiny v jazyce středověkých gramot
severozápadní Rusi (E. В 1 á h o v á ) .......................................................  363-368

Izap П. Клшау: Евангелле у перакладзе Вааля Цяшнскага (D. Stern) . . . 368-372
Вторая жизнь забытого эпизода в истории философии языка

(Н. П. Савицкий)  .................................................................................. 373-375
Po stopách česko-polskýchjazykových kontaktů (I. B o g o c z o v á )  ............ 375-378
James Wilson: Moravians in Prague. A Sociolinguistic Study

of Dialect Contact in the Czech Republic (K. Va c u l o v á )  ................ 378-382
Projekt „Hydronymia Slovaciae“je bohatší o nový titul (J. Kr š ko)  .......... 382-384

ZPRÁVY

Nina Barszczewska -  Miroslaw Jankowiak: Dialektologia bialoruska
(M. V a š í č e k ) ........................................................................................... 385-386

C O N T E T S

STUDIES

Marián S l o b o d a :  The Vanishing of a State Language: Belarusian
in the Process of Nation-Building............................................................. 281-314

Mi ros l awj ankowi ak: Belarusian Dialects in the Western Part
of Smolensk Oblasť -  a Story of A gony................................................. 315-332

Uladzimir Ly a n k e v i c h :  Language Choice and (Non-)Accommodation 
in Bilingual Communication in Belarus: Based on Field Experiments 
in the Streets of Minsk and Dzyarzhynsk...............................................  333-346



Kateřina Ke d r on  : Gender in Phraseology (on Belarusian, Polish
and Czech material) ................................................................................  347-362

REVIEWS and REPORTS
see Contents in Czech

Seznam autorů Slavia 3 / 2 0 1 3

Bl áhová  Emilie, Slovanský ústav AV ČR, v. v. i., Praha

Bogoc zová  Irena, Katedra českého jazyka, FF OU, Ostrava
J a n k o w i a k  Miroslaw, Instytut Slawistyki PAN, Warszawa

Ke d r o n  Kateřina, Ustav východoevropských studií, FF UK, Praha
L i a n k i e v i č Uladzimir, Kafedra istorii belorusskogo jazyka, Filologičeskij fakuľtet BGU, 

Minsk

Krško Jaromír, Katedra slovenského jazyka a literatury, Fakulta humanitných vied UMB, 
Banská Bystrica

Savie ký Nikolaj P., Slovanský ústav AV ČR, v. v. i., Praha
S l o b o d a  Marián, Katedra středoevropských studií, FF UK, Praha
S t e r n  Dieter, Slavistiek en Oost-Europakunde, Universität Gent, Gent

Va c u l ová  Katarzyna, Katedra jihoslovanských a balkanistických studií, FF UK, Praha
Vaš í ček  Michal, Slovanský ústav AV ČR, v. v. i., Praha


